8 d E. WINKEMANN

L PRAZISIONSSTANZTEILE
AS8969
E. WINKEMANN GmboH - Postiach 1680 - 58816 Plattenbsrg Lieferschein / Delivery note
) “ ' (2)Eingangs-und (3) M. Lieferschein
gignge? i il 4 e 81160475
I-70026 Modugno (Bari
f; g}l‘ P\F{I%sd%gddatum 3
Sotol2 51 21.12.2020
. S Kmdenpmmer
oo, ppSa. e Uk, 4512
M001151 - 1704886850728 DEB815361193
) Ihre Zeichen {11) Bestell-Nr./Datum (15) Zusatzdaten Besteller  (12) Unsere Abt.  (13) Hausruf  (14) Unser Aufirag |
Your referance Order No.J/Date Customer add. Informations Qur raference Phone Our Qrder No. :
o3 550004335401 Herr 212 30028798 [
09.10.201°9 - N ) sieler
ereandar @ jncoterms (21} Yeppackungsart (2 Jranzpiohen e Eiifipggwient —24) Ngtagmuont
W Spedition FCA SIEHE UNTEN 228, 09KG 201, 60KG ;
) Versandanschrift T T T e o (26) Abladestelle ]
Shipping address unloading loc.
igna PT S.p.A. Via dei Ciclamini 4 14248 |
_ . _ ... ..70026  Modugno (Bari) -
)1:;:;5. (28) ?gﬂg&gumméf (29) Bezefgfp"eyr‘rrigagﬁl; t!I..ul::.‘ferung {30) Mer&gaenmy (31) Einur;ﬁlt (32)&!:3{99
)1 4957020110 8.400 8T 201023-712
Zeichnungsindex: Shaft Washer
B 10.11.2020 1903200-9000
1 Europal Klein Holz
24 520945 a' 350 ST

1 Deckel A 0806 BLAU

KUEBEHNEY MAGEL sl

AC{ZETTAZIONE MERCE
0o

Quantita dicharatar
Quantita affetiival
Tipo Imbaliaggic:
QEantité ymballi: — @
Conformita alle schede d'imp2

Data controllozag o

Firma

+ liefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
deliver In accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

%

Ordine dt Trasporto / Transport Order

v,‘;ade: 1 Miltente

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

VAT-12-No. / N° partitz IVA

Dale/ Data [re— -~
21-DEC-2020 LA AT S~
46315813696340

Collection address / Indirizze def tuogo di carico (di ritiro)

Order Gove / Ording di traspoda

ZOL-EC-1365634

DeTl\‘ lerms

ndizion] 1 trasporio
Dfrea domicile 0 Exwirks
franco dom.

Teminal address /
Indirizzo terminafe

imnco S DHT, FREIGHT GMBH

Dﬁlt’ilﬁd O Uncteared
gﬂﬂaﬂaallg p&n sdoga?gto MENDEN
] ES Unpal
i poga, L e m,."p?qa. MEISENWEG 26
Consignes [ Deslinatario VAT-ID-Na. / N° partila IVA Dﬂ.‘f’dﬁag”,,ag D ﬂﬁ"d';';’,’a'd D-58708 MENDEN
MAGNMA PT S.P.A. Doﬁhfrs mnpg. |Tel:+ 49 / 2373 9580
& Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtiacat irnsport Tnsuange Terminal eelerence /
& 0220121030329 Numero di dossler
Dielivery address / Indinzzo di consegna della merce D ;.es D :3
Cumency!  Valualor insurance / Customer’s refarenca /
Valula Valore da asslcurare Rilerimentl de! elfenlg
NolIMP-TNW-=-223870
Terminal di anive Canlact tel,
Terminal de ceslination Humere telelanico

BART + 39 / 80 5315811
Marks 2nd numbers Quantily Packing Descriplion of goods Customs il rurber| Gross weightin kg Valus (with curmency)
Marche @ numeri Quantta | Imballagqio  pescriziona dellz merce Tarittadoganals | Pesa lordain’g Valare {on valutz)
4957020110 PARTS 460.0
4957020110 2 |PAL PARTS
Payable wergit in kg Total ross Welghl in kg
EX WORKS Pese fassabile In kg Totale peso fordo In kg
Bim. X X emx M= 0.580s 0.00 W 460.00 460.0

Special consipnmenis f Rlchizste parlicolark

Special instructeens / Istruzion] particolar

BRUEHNE

Via dei Citlaririni, s

04

FTIREEL 5.,
- R3026 Modugno (BA}

EN §021

T

di
nesygnatice of sender
fhitente

ey
Ritevito [conlrisery
Collection al sender Delivery to consignea AMPORYANY According to CMER, :ysw a,T g, m,ged onihe. StEm
Rillro dal miltente Consegna al destinalatio oty (POD) upon delivery of tha cenignmeh ga l"' ol ¢ &E pry; U‘E’ﬂ'ﬁl@
notified In writing to the respansibla EUIID(:ONNEUTlenﬂInaJ wilhin 7 days averdn
Date fOata Date / Dala
Time / Orario Time / Oraria
Druver§ signature / Flima dell'aullsta Cansignes’ signature Consignee’s nama in klack fetters

Firma del deslinatario

Nomae di chl firma In stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURGCONNECT conslgnments,

Tutte le spodizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



